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*1902937*  

  لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي
  الثانية والخمسونالدورة 

        ٢٠١٩تموز/يوليه  ١٩-٨فيينا، 
      حالة الاتفاقيات والقوانين النموذجية    
    مذكِّرة من الأمانة    

قرَّرت لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي (الأونسيترال)، في دورتها الثالثة عشرة،   -١
عام  قة عن  )١(،١٩٨٠المعقودة  يات المنبث فاق لة الات حا تها، في  كل دورة من دورا ناء  أن تنظر، أث

  الأعمال التي اضطلعت بها.
رة حــالــة الاتفــاقيــات والقوانين النموذجيــة المنبثقــة عن أعمــال اللجنــة. كِّهــذه المــذ وتبيِّن  -٢

ــذهــا  ،فضــــــلاً عن ذلــك ،تبيِّن وهي ــة وتنفي ــة الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبي ــاقي ــة اتف حــال
 ،التي تعد وثيقة الصـــــلة بأعمال اللجنة في ميدان التحكيم التجاري الدولي )٢()،١٩٥٨  (نيويورك،

  وإن كانت قد اعتُمدت قبل إنشاء اللجنة.
ل بهدف التشجيع وتحظى أنشطة التعاون التقني والمساعدة التقنية التي تضطلع بها الأونسيترا  -٣

على استخدام نصوصها واعتمادها باهتمام اللجنة على سبيل الأولوية عملاً بقرار اتُّخذ في دورتها 
  وترصد الأمانة حالات اعتماد القوانين النموذجية والاتفاقيات. )٣().١٩٨٧ في عامالعشرين (

، أي منذ ٢٠١٨نيســــــان/أبريل  ٢٠هذه المذكِّرة أيضــــــاً التغيرات التي حدثت منذ  وتبيِّن  -٤
). والمعلومات الواردة فيها هي A/CN.9/950( صـــــدور التقرير الســـــنوي الأخير في هذه الســـــلســـــلة

معلومات رسمية عن حالة المعاهدات . ويمكن الحصول على ٢٠١٩أيار/مايو  ٢معلومات سارية حتى 
المودعة لدى الأمين العام للأمم المتحدة، بما فيها المعلومات المتصــــلة بحالتها الســــابقة، بالاطلاع على 

لواردة )، وتستند المعلومات بشأن المعاهدات اhttp://treaties.un.orgمجموعة معاهدات الأمم المتحدة (
) إلى تلك المعلومات الرسمية. www.uncitral.un.orgموقع الأونســيترال الشــبكي ( رة وفيكِّفي هذه المذ

                                                                    
 .١٦٣)، الفقرة A/35/17( ١٧الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والثلاثون، الملحق رقم   )١(  
 .٣، الصفحة ٤٧٣٩، الرقم ٣٣٠، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٢(  
 .٣٣٥)، الفقرة A/42/17( ١٧العامة، الدورة الثانية والأربعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية   )٣(  
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واشـــــتملت التقارير الســـــنوية الســـــابقة من هذه الســـــلســـــلة على جداول تبين الإجراءات المتعلقة 
، فإنَّ هذه كرارللتوائم بالدول التي ســـــنت قوانين الأونســـــيترال النموذجية. وتفادياً بالاتفاقيات، وق

سيترال. ولعلَّ صال بقسـم القرَّ المعلومات متاحة الآن على الموقع الإلكتروني للأون ضاً الات اء يودون أي
ـة بالأمم المتحدة ـ ـؤون القانوني ـدات التابع لمكتب الشـ +)؛ ١-٢١٢( ٩٦٣-٥٠٤٧(الهاتف:  المعاهـ

). وتُحــدَّث المعلومــات treaty@un.org +)؛ البريــد الإلكتروني:١-٢١٢( ٩٦٣-٣٦٩٣الفــاكس: 
  عن حالة القوانين النموذجية على الموقع الشبكي كلما أحيطت الأمانة علماً بسن قانون جديد.

    
    حالة نصوص الأونسيترال  -أولاً  

هذه المذكِّرة النصـــــوص التالية، وتتضـــــمن، مثلما ســـــبقت الإشـــــارة، الإجراءات  تتناول  -٥
صديق أو موافقة  صك ت التعاهدية الجديدة (عبارة "إجراء" مستخدمة بمعنى عام للإشارة إلى إيداع 
أو قبول أو انضمام أو توقيع بخصوص معاهدة ما، أو إلى مشاركة في معاهدة ما نتيجة إجراء بشأن 

صــلة، أو إلى ســحب إعلان أو تحفظ أو تعديل أيٍّ منهما) وحالات اشــتراع القوانين معاهدة ذات 
  النموذجية، استناداً إلى المعلومات الواردة منذ التقرير الأخير:

    
    في مجال بيع البضائع:  (أ)    

لدولي للبضـــــــائع، (نيويورك، قادم في البيع ا ية فترة الت فاق لة  )٤()١٩٧٤ ات ها المعدَّ بصــــــيغت
دولة طرفاً؛ بصيغتها غير المعدَّلة:  ٢٣(فيينا).  ١٩٨٠نيسان/أبريل  ١١بالبروتوكول المؤرَّخ 

  )٥(دولة طرفاً؛ ٣٠
ضائع (اتفاقية البيع)، (فيينا،  شأن عقود البيع الدولي للب  )٦().١٩٨٠اتفاقية الأمم المتحدة ب

ــــــعبية الديمقراطية (انضــــــمام) مع دولة طرفاً. إجراء جديد من جمهورية كوريا  ٩٠ الش
ــــــعبية الديمقراطية، وفقاً للمادة  من اتفاقية  ٩٦التحفظ التالي: "تعلن جمهورية كوريا الش

 ١١الأمم المتحدة بشـــــأن عقود البيع الدولي للبضـــــائع، أن أي حكم من أحكام المادتين 
يقدم بأي شـــكل من الاتفاقية يســـمح بإبرام عقد بيع أو تعديله أو فســـخه بالاتفاق  ٢٩و

غير الشـــــكل الكتابي لن يســـــري إذا كان مقر عمل أي من الأطراف واقعاً في أراضـــــي 
  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية".

ــة للاتفــاقيتين على موقع الأونســــــيترال الشــــــبكي و ــة الكــامل يمكن الاطلاع على الحــال
)https://uncitral.un.org/ar/texts/salegoods.(  

ا منصــــفاً توفر اتفاقية البيع وغيرها من نصــــوص الأونســــيترال ذات الصــــلة إطاراً قانونيًّو  -٦
ا لإبرام وأداء عقود البيع الدولي للبضــائع وما يتصــل بها من معاملات. وهي تزيد ومحايداً وعصــريًّ

  ض تكاليف المعاملات.بذلك من إمكانية التنبؤ القانوني وتخف
  

                                                                    
 .٣، الصفحة ٢٦١١٩، الرقم ١٥١١، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٤(  
 .٩٩صفحة ، ال٢٦١٢١، الرقم ١٥١١، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٥(  
 .٣، الصفحة ٢٥٥٦٧، الرقم ١٤٨٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٦(  
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    في مجال تسوية المنازعات:  ب)(    
ــورك،  ــة وتنفيذها (نيويـ ــم الأجنبيـ ــرارات التحكيـ ـــ ــراف بقـ ـــ ـــ ــة الاعتـ ـــ  )٧().١٩٥٨اتفاقيـ

  دولة طرفاً؛  ١٥٩
مع التعديلات التي  )٨()،١٩٨٥قانون الأونســــيترال النموذجي للتحكيم التجاري الدولي (

إلى هذا القانون النموذجي في  اســـتندتاعتُمدت تشـــريعات  )٩(.٢٠٠٦اعتُمدت في عام 
إلى هذا  اســـتندتولاية قضـــائية. واعتُمدت تشـــريعات جديدة  ١١١دولة في إجمالي   ٨٠

  )؛٢٠١٨القانون النموذجي في كولومبيا البريطانية، كندا (
لية قانون الأونســيترال النموذجي بشــأن الوســاطة التجارية الدولية واتفاقات التســوية الدو

(المعدِّل للقانون النموذجي للتوفيق التجاري الدولي،  )١٠()٢٠١٨( المنبثقة من الوســــــاطة
نَّت تشـــريعات ٢٠٠٢(  ٣٣به في  تأثرتإلى هذا القانون النموذجي أو  دتاســـتن)). ســـُ

  )١١(ولاية قضائية؛ ٤٥دولة في إجمالي 
ســــــتثمرين والدول اتفاقية الأمم المتحدة بشــــــأن الشــــــفافية في التحكيم التعاهدي بين الم

ـــدة في الكـــاميرون  ٥ )١٢().٢٠١٤(نيويورك،  دول أطراف. اتخـــذت إجراءات جـــدي
  (تصديق)، وغامبيا (تصديق)؛

بشـــــأن اتفاقات التســـــوية الدولية المنبثقة من الوســـــاطة (نيويورك،  المتحدةاتفاقية الأمم 
١٣().٢٠١٨(  

الــة الكــاملــة للاتفــاقيــات والقــانونين النموذجيين على موقع يمكن الاطلاع على الحــو
  ).https://uncitral.un.org/ar/texts/arbitrationالأونسيترال الشبكي (

ـــو  -٧ ـــوية المنازعات على توفير إطار قانوني ش ـــيترال في مجال تس امل لحل قد ركز عمل الأونس
المنازعات عبر الحدود عن طريق التحكيم والوســــــاطة. وقد تحقق ذلك من خلال إعداد اتفاقيات 
وقواعد تعاقدية موجهة للأطراف لاعتمادها في حل المنازعات، وإعداد قوانين نموذجية لمســــــاعدة 

  ت. الدول على إصلاح قوانينها، وتقديم إرشادات أخرى ذات صلة إلى أطراف وكذلك إلى مؤسسا
    

                                                                    
 .٣، الصفحة ٤٧٣٩، الرقم ٣٣٠، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٧(  
 )، المرفق الأول.A/40/17( ١٧الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الأربعون، الملحق رقم   )٨(  
 .A.08.V.4منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع   )٩(  
 لثاني.)، المرفق اA/73/17( ١٧الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم   )١٠(  
 )، المرفق الأول.A/57/17( ١٧الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والخمسون، الملحق رقم   )١١(  
 .٦٩/١١٦مرفق قرار الجمعية العامة   )١٢(  
 )، المرفق الأول.A/73/17( ١٧الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم الوثائق   )١٣(  
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    في مجال التعاقد الحكومي:  (ج)    
يشكل قانون الأونسيترال  )١٤().٢٠١١قانون الأونسيترال النموذجي للاشتراء العمومي (

، الأســاس لقوانين ولوائح ٢٠١١النموذجي للاشــتراء العمومي، بصــيغته المعتمدة في عام 
د في تلك القوانين واللوائح، في  منظمات  ٦دولة و ٢٥الاشـــــتراء العمومي، أو هو مجســـــَّ

ظيمي دولية، وإن كان هناك تباين في مدى إدراج أحكام القانون النموذجي في الإطار التن
د أيضــاً التقاليد القانونية والســياســة الداخلية  الناتج عن ذلك، حيث إنَّ ذلك الإطار يجســِّ
لة للقوانين النموذجية على  كام لة ال لحا وغير ذلك من الأهداف. ويمكن الاطلاع على ا

 ).https://uncitral.un.org/ar/texts/procurementموقع الأونسيترال الشبكي (

. وتنفذ القوانين ١٩٨٦قد بدأت الأونســــــيترال العمل في مجال التعاقد الحكومي في عام و  -٨
ـــــع من أجل تحقيق أفضـــــل مردود من النموذجية المبادئ والإجراءات المتَّ فق عليها على نطاق واس

مِّم القانون الاســــتغلال، وتيســــير نب المبالغ المصــــروفة، وتج الاشــــتراء العمومي عبر الحدود. وصــــُ
أيضــاً لكي يتيح للدول تنفيذ المتطلبات المتعلقة بالاشــتراء الواردة في اتفاقية  ٢٠١١النموذجي لعام 

الأمم المتحدة لمكافحة الفســاد، واتفاق منظمة التجارة العالمية بشــأن المشــتريات الحكومية، وســائر 
  الاتفاقات الدولية.

    
    في مجال الأعمال المصرفية والمدفوعات:  (د)    

تفاقية الأمم المتحدة بشـــــأن الســـــفاتج (الكمبيالات) الدولية والســـــندات الإذنية الدولية ا
  دول أطراف؛ ٥ )١٥().١٩٨٨(نيويورك، 

  )١٦()؛١٩٩٢قانون الأونسيترال النموذجي للتحويلات الدائنة الدولية (
المســــتقلة وخطابات الاعتماد الضــــامنة (نيويورك، اتفاقية الأمم المتحدة بشــــأن الكفالات 

  دول أطراف. ٨ )١٧().١٩٩٥
يمكن الاطلاع على الحالة الكاملة للاتفاقيتين والقانون النموذجي على موقع الأونسيترال و

  ). https://uncitral.un.org/ar/texts/paymentsالشبكي (
أعدت الأونســـيترال نصـــوصـــاً تتعلق بالمدفوعات الدولية تهدف إلى توفير اليقين القانوني و  -٩

ـــــفر هذا العمل عن اتفاقيتين، الأولى بشـــــأن الســـــفاتج  وتنســـــيق القواعد ذات الصـــــلة. وقد أس
) والأخرى بشــــأن الكفالات المســــتقلة ١٩٨٨(الكمبيالات) الدولية والســــندات الإذنية الدولية (

  ). ١٩٩٥ابات الاعتماد الضامنة (وخط
  

                                                                    
 )، المرفق الأول.A/66/17( ١٧الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والستون، الملحق رقم   )١٤(  
دول أطراف  ١٠. لم تدخل هذه الاتفاقية حيز النفاذ بعد؛ وهي تحتاج إلى ٤٣/١٦٥مرفق قرار الجمعية العامة   )١٥(  

 ليبدأ نفاذها.
 )، المرفق الأول.A/47/17( ١٧لحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والأربعون، الم  )١٦(  
 .١٦٣، الصفحة ٣٨٠٣٠، الرقم ٢١٦٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١٧(  
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    في مجال المصالح الضمانية:  )(ه    
دولة  )١٨().٢٠٠١اتفاقية الأمم المتحدة لإحالة المســتحقات في التجارة الدولية (نيويورك، 

  طرف واحدة؛
  )١٩().٢٠١٦قانون الأونسيترال النموذجي بشأن المعاملات المضمونة (

يمكن الاطلاع على الحالة الكاملة للاتفاقية والقانون النموذجي على موقع الأونســـــيترال و
  ).https://uncitral.un.org/ar/texts/securityinterestsالشبكي (

المصــــالح الضــــمانية، بدءا من اتفاقية أعدت الأونســــيترال عدداً من الصــــكوك في مجال و  -١٠
ية، التي توفر قواعد موحدة بشـــــــأن إحالة  الأمم لدول المتحدة لإحالة المســــــتحقات في التجارة ا

المســتحقات الدولية. ومنذ اعتماد نصــوص تلك الصــكوك، أعدت اللجنة نصــوصــاً إضــافية توفر 
يحكم جميع أنواع  إرشـــــادات شـــــاملة للدول بغرض تنفيذ نظام عصـــــري للمعاملات المضـــــمونة

ـــــــاركــة  ـــــــادات إلى الوكــالات المنفِّــذة والأطراف المش الموجودات المنقولــة، وتقــدم كــذلــك إرش
المعاملات المضــــمونة. ويهدف العمل في مجال المصــــالح الضــــمانية إلى زيادة ســــبل الحصــــول  في

  ة. يعزِّز النمو الاقتصادي والتنمية المستدام ائتمانات مضمونة يسيرة التكلفة مما على
    

    في مجال الإعسار:  (و)    
ــــــار عبر الحدود ( ــــــأن الإعس اعتُمدت  )٢٠().١٩٩٧قانون الأونســــــيترال النموذجي بش

ولاية قضــائية.  ٤٨دولة في إجمالي  ٤٦إلى هذا القانون النموذجي في  اســتندتتشــريعات 
) ٢٠١٧إلى هذا القانون النموذجي في إســـرائيل ( اســـتندتواعتمدت تشـــريعات جديدة 

  )؛٢٠١٨) وزمبابوي (٢٠١٨( والبحرين
قانون الأونســــيترال النموذجي بشــــأن الاعتراف بالأحكام القضــــائية المتعلقة بالإعســــار 

  )٢١().٢٠١٨وإنفاذها مع دليل الاشتراع (
شبكي و سيترال ال يمكن الاطلاع على الحالة الكاملة للقانونين النموذجيين على موقع الأون
)https://uncitral.un.org/ar/texts/insolvency.(  

قد ركز عمل الأونســــــيترال في مجال الإعســـــــار في البداية على الاعتراف عبر الحدود و  -١١
وكفاءة تتطلب بإجراءات الإعسار، وذلك إقراراً بأن إدارة حالات الإعسار عبر الحدود بإنصاف 

تعاوناً وتنســـيقاً عبر الحدود في الإشـــراف على أموال المدين المعســـر وأعماله  في كثير من الأحيان
يادة  لمدين، وز يد موجودات ا بد لة دون إخفاء أو ت تها بغرض الحيلو فة وإدار عة في دول مختل الواق

ك على مواصـــــلة أعمالها، إمكانية إنقاذ المؤســـــســـــات التي تكون متعثرة ماليًّا ولكنها قادرة مع ذل
                                                                    

الاتفاقية حيز النفاذ بعد؛ وهي تحتاج إلى خمس دول أطراف لم تدخل هذه  .٥٦/٨١مرفق قرار الجمعية العامة   )١٨(  
 ليبدأ نفاذها.

 .٧١/١٣٦قرار الجمعية العامة   )١٩(  
 .٥٢/١٥٨مرفق قرار الجمعية العامة   )٢٠(  
 .e-ISBN: 978-92-1-047842-7 م المتحدة،منشورات الأم  )٢١(  
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وضــمان إدارة حوزة الإعســار بطريقة ذات فائدة قصــوى بالنســبة لجميع الأشــخاص المعنيين، بمن 
فيهم المدينون وموظفوهم ودائنوهم. وتوفر صـــكوك الأونســـيترال مجموعة من الأحكام التشـــريعية 

الإجرائية والقضــائية الوطنية  النموذجية المتســقة دوليًّا بشــأن الإعســار عبر الحدود، التي تحترم النظم
  وتحظى بقبول الدول ذات النظم القانونية والاجتماعية والاقتصادية المختلفة.

    
    في مجال النقل:  (ز)    

  دولة طرفاً؛ ٣٤ )٢٢().١٩٧٨اتفاقية الأمم المتحدة للنقل البحري للبضائع (هامبورغ، 
النقل الطرفية في التجارة الدولية اتفاقية الأمم المتحدة الخاصـــة بمســـؤولية متعهدي محطات 

  دول أطراف؛ ٤ )٢٣().١٩٩١(فيينا، 
ا ا أو جزئيًّاتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بعقود النقل الدولي للبضــــــائع عن طريق البحر كليًّ

  دول أطراف. ٤ )٢٤().٢٠٠٨(نيويورك، 
ــــــأن القوانين النموذجية على موقع الأو ونســــــيترال يمكن الاطلاع على الحالة الكاملة بش

  ). https://uncitral.un.org/ar/texts/transportgoodsالشبكي (
داً ينظِّم ما للشــــاحنين تُرســــي نصــــوص الأونســــيترال في مجال النقل نظاماً قانونيًّا موحَّو  -١٢

ضائع. والناقلين والمرسل إليهم من حقوق وما  عليهم من التزامات بمقتضى عقود النقل البحري للب
وقد تتناول هذه النصـــوص أيضـــاً مراحل أخرى من عمليات نقل البضـــائع عبر الحدود باســـتخدام 

  دة.وسائط متعدِّ
  

    في مجال التجارة الإلكترونية:  (ح)    
شأن التجارة الإلكترونية ( سيترال النموذجي ب شريعات  )٢٥().١٩٩٦قانون الأون اعتُمدت ت

ولاية  ١٥١دولة تضــمُّ ما مجموعه  ٧٢به في  تأثرتإلى هذا القانون النموذجي أو  اســتندت
) ٢٠١٧قضــائية. واعتُمدت تشــريعات جديدة تســتند إلى هذا القانون النموذجي في توغو (

  )؛٢٠١١وأوغندا (
ية ( عات الإلكترون مدت  )٢٦().٢٠٠١قانون الأونســــــيترال النموذجي بشـــــــأن التوقي اعتُ

دولة. واعتُمدت  ٣٣به في  تأثرتإلى هذا القانون النموذجي أو  اســــــتندتتشــــــريعات 
  )؛٢٠١١إلى هذا القانون النموذجي في أوغندا ( ندتاستتشريعات جديدة 

                                                                    
 .٣، الصفحة ٢٩٢١٥، الرقم ١٦٩٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٢٢(  
  الوثائق الرسمية لمؤتمر الأمم المتحدة بشأن مسؤولية متعهدي محطات النقل الطرفية في التجارة الدولية، فيينا،   )٢٣(  

)، الجزء الأول، المرفق. ولم تدخل A.93.XI.3(منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  ١٩٩١نيسان/أبريل  ١٩‐٢
 هذه الاتفاقية حيز النفاذ بعد؛ وهي تحتاج إلى خمس دول أطراف ليبدأ نفاذها.

دولة طرفاً  ٢٠اقية حيز النفاذ بعد؛ وهي تحتاج إلى . ولم تدخل هذه الاتف٦٣/١٢٢مرفق قرار الجمعية العامة   )٢٤(  
 ليبدأ نفاذها.

 .A.99.V.4منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع   )٢٥(  
 .٥٦/٨٠مرفق قرار الجمعية العامة   )٢٦(  
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 )٢٧().٢٠١٧قانون الأونســيترال النموذجي بشــأن الســجلات الإلكترونية القابلة للتحويل (
به في دولة واحدة.  تأثرتانون النموذجي أو إلى هذا الق اســــــتندتاعتُمدت تشــــــريعات 

  )؛٢٠١٨إلى هذا القانون النموذجي في البحرين ( استندتواعتُمدت تشريعات جديدة 
اتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة باستخدام الخطابات الإلكترونية في العقود الدولية (نيويورك، 

ب أذربيجان (انضـــمام) دولة طرفاً. واتخذت إجراءات جديدة من جان ١١ )٢٨().٢٠٠٥
  وباراغواي (انضمام). 

ــــــأن القوانين النموذجية على موقع الأونســــــيترال و يمكن الاطلاع على الحالة الكاملة بش
  ).https://uncitral.un.org/ar/texts/ecommerceالشبكي (

الأونسيترال في مجال التجارة الإلكترونية من استخدام الوسائل الإلكترونية ن نصوص تمكِّو  -١٣
في عدد كبير من الولايات القضـــائية. وتســـتند هذه النصـــوص إلى مجموعة من المبادئ الأســـاســـية 
المشــــــتركة وتتناول جملة مســــــائل منها: المعاملات الإلكترونية والتعاقد الإلكتروني، والتوقيعات 

تبادل الخطابات الإلكترونية عبر الحدود، والســـــجلات الإلكترونية القابلة للتحويل، الإلكترونية، و
بع نصوص الأونسيترال في مجال التجارة وهي جميعاً من العناصر الأساسية في الاقتصاد الرقمي. وتتَّ

ئة والتي  ــــــ ناش ــــــتوعب التكنولوجيات ال تجاه التكنولوجيا يمكنه أن يس يداً  محا ية نهجاً  الإلكترون
  تُستحدث في المستقبل.س
    

    حالة نصوص الأونسيترال الأخرى  -ثانياً  
    قواعد الأونسيترال للتحكيم  -ألف  

لديها قواعد ‘ ١’ :مت الأونســـيترال جدولاً يعرض قائمة غير حصـــرية بمراكز التحكيم التيقدَّ  -١٤
تدير إجراءات تحكيم أو ‘ ٢’مؤسسية تستند إلى قواعد الأونسيترال للتحكيم، أو مستوحاة منها، و/أو 

تعمل باعتبارها ســــلطة تعيين ‘ ٣’تقدم خدمات إدارية بمقتضــــى قواعد الأونســــيترال للتحكيم، و/أو 
 وهذا الجدول متاح على موقع الأونســـــيترال الشـــــبكي )٢٩(بمقتضـــــى قواعد الأونســـــيترال للتحكيم.

)https://uncitral.un.org/ar/texts/arbitration/contractualtexts/arbitration.(  
   

قواعد الأونسيترال بشأن الشفافية في التحكيم التعاهدي بين المستثمرين والدول   -باء  
    )٢٠١٤نيسان/أبريل  ١تاريخ بدء النفاذ: (

قواعد الأونســيترال بشــأن  ٢٠١٣الســادســة والأربعين في عام اعتمدت اللجنة في دورتها   -١٥
شفافية")، وبموجب المادة  ستثمرين والدول ("قواعد ال شفافية في التحكيم التعاهدي بين الم من  ٨ال

هذه القواعد، أُنشــــئت جهة إيداع المعلومات المنشــــورة بمقتضــــى قواعد الشــــفافية. وتلقت جهة 
                                                                    

 .e-ISBN: 978-92-1-362737-2 منشورات الأمم المتحدة،  )٢٧(  
 .٦٠/٢١قرار الجمعية العامة  مرفق  )٢٨(  
تحدَّث  تُدعَى مراكز التحكيم التي تود تقديم معلومات محدَّثة لإضافتها إلى هذا الجدول إلى الاتصال بالأمانة. ولا  )٢٩(  

 على الموقع الشبكي للأونسيترال، وذلك على أساس سنوي. محتويات هذا الجدول إلاَّ
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من المفوضــــية الأوروبية ومن صــــندوق  ٢٠٢٠لها حتى نهاية عام  الإيداع المذكورة التمويل اللازم
التنمية الدولية (أوفيد) التابع لمنظمة البلدان المصـــدِّرة للنفط (الأوبك)، وفقاً للتكليف الصـــادر من 

  .٧٢/١١٣من قرارها  ٦الجمعية العامة في الفقرة 
تُبدِ   . ولم٢٠١٧تشرين الأول/أكتوبر  ١٨نفاذ اتفاقية موريشيوس بشأن الشفافية في وبدأ   -١٦

قت على الاتفاقية تحفظات عليها، ومن ثم، فإن قواعد الشفافية أيُّ دولة من الدول الخمس التي صدَّ
 من المعاهدات التي أبرمتها تلك الدول، إذا وافق المدعي على تطبيقها. ٢٠٠تنطبق على أكثر من 
اتفاقاً من اتفاقات الاســــتثمار  ٩٦وحتى اليوم، أُفيد بإبرام ما مجموعه  ٢٠١٤ومنذ نيســــان/أبريل 
ن من اســــتعراض تلك ن آلية لتســــوية المنازعات بين المســــتثمرين والدول. وتبيَّالدولية التي تتضــــمَّ

اعد الأونسيترال منها تنصُّ على الأخذ بقواعد الشفافية عن طريق الإحالة إلى قو ٦٩ الاتفاقات أنَّ
اتفاقاً تنصُّ على أحكام تعاهدية إضــافية بشــأن الشــفافية  ٦٩اتفاقاً من أصــل ال ٣٣ للتحكيم، وأنَّ

صل الاتفاقات ال ٩في حال انطباق قواعد تحكيم أخرى، وأن  ستبعد تطبيق  ٢٧اتفاقات من أ التي ت
شفا شفافية، تشتمل رغم ذلك على بعض العناصر المتعلقة بال فإنَّ هناك اتجاهاً  فية. ومن ثمَّقواعد ال
  واضحاً لزيادة الشفافية في تسوية المنازعات بين المستثمرين والدول. 

ونُظِّمت أنشطة عديدة على مدار العام بهدف الترويج لمعايير الأونسيترال بشأن الشفافية،   -١٧
ــــــية واجتماعات مائدة مســــــتديرة وبرامج أكاديمية، بم ا في ذلك شملت مؤتمرات وحلقات دراس

مســابقات المحاكاة مثل مســابقة فيليم فيس لمحاكاة التحكيم التجاري الدولي، التي عُقدت في كلٍّ 
من فيينا وهونغ كونغ، ومســـابقة فرانكفورت لمحاكاة التحكيم في قضـــايا الاســـتثمار (بما في ذلك 

  الأنشطة التحضيرية الخاصة بكلِّ مسابقة). 
فة من اللجنة تعاونها مع الوكالة الألمانية للتعاون الدولي (المكلَّوبالإضــافة إلى ذلك، واصــلت   -١٨

الوزارة الاتحادية للتعاون الاقتصادي والتنمية ضمن إطار مبادرة "الصندوق الإقليمي المفتوح لإصلاح 
  القوانين") بهدف الترويج لاستخدام معايير الأونسيترال المتعلقة بالشفافية في جنوب شرق أوروبا.

رد في الجدول التالي قائمة غير حصـــرية بمعاهدات الاســـتثمار التي اســـتُعرضـــت منذ وت  -١٩
، ٢٠١٨نيســان/أبريل  ٢٠) في A/CN.9/950صــدور التقرير الســنوي الأخير في هذه الســلســلة (

ث تنطبق، في بعض حالات تســـوية المنازعات بين المســـتثمرين والدول، قواعد الأونســـيترال حي
ستند هذه  شفافية. وت شأن ال سيترال ب صوغة على غرار قواعد الأون شفافية أو أحكام م شأن ال ب
القائمة إلى قاعدة بيانات اتفاقات الاســــتثمار الدولية التي يحتفظ بها مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة 

 والجـــدول الكـــامـــل متـــاح على موقع الأونســــــيترال الشــــــبكي )٣٠(التنميـــة (الأونكتـــاد).و
)https://uncitral.un.org/ar/texts/arbitration/conventions/foreign_arbitral_awards/status.(  
    

                                                                    
  )٣٠(  International Investment Agreements Navigator ، :متاح على الموقع الشبكي

http://investmentpolicyhub.unctad.org/IIA. 
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  المواد ذات الصلة  بدء النفاذ  التوقيع  المعاهدة

        إندونيسيا-أستراليا
اتفاق الشراكة الاقتصادية الشاملة المبرم 

  )IA-CEPAإندونيسيا وأستراليا (  بين
) (د) ١) (٢٥الفقرة الفرعية (    ٤/٣/٢٠١٩

 ٣١، والفقرة ١٤المادة   من
  *١٤المادة   من

        اليابان-الأرجنتين
  الاتفاق المبرم بين جمهورية الأرجنتين 

  واليابان بشأن تشجيع الاستثمار وحمايته
) (ب) ٤الفقرة الفرعية (   ٠١/١٢/٢٠١٨

 ١٩، والفقرة ٢٥المادة   من
  *٢٥المادة   من

      الولايات المتحدة الأمريكية-المكسيك-كندا
الاتفاق المبرم بين الولايات المتحدة والمكسيك 

  )USMCAوكندا (
) (ج) من المادة ٣الفقرة الفرعية (   ٣٠/١١/٢٠١٨

*، ٨دال  ١٤، والمادة ٣دال ١٤
دال المبرم بين -١٤من المرفق 

  المكسيك والولايات المتحدة

        اليابان-الأردن
المملكة الأردنية الهاشمية الاتفاق المبرم بين 

  بشأن تشجيع الاستثمار وحمايتهواليابان 
  ) (ج) ٤الفقرة الفرعية (   ٢٧/١١/٢٠١٨

  ٢٣المادة   من

        سنغافورة-كازاخستان
الاتفاق المبرم بين حكومة جمهورية 

كازاخستان وحكومة جمهورية سنغافورة 
بشأن تشجيع الاستثمارات وتوفير الحماية 

  المتبادلة لها

  ) (د) ٢الفقرة الفرعية (   ٢١/١١/٢٠١٨
   ١٢المادة   من

        أوروغواي-المتحدةالإمارات العربية 
الاتفاق المبرم بين حكومة الإمارات العربية 

المتحدة وجمهورية أوروغواي الشرقية بشأن 
  تشجيع الاستثمارات وتوفير الحماية المتبادلة لها

  ) (ج) ٤الفقرة الفرعية (   ٢٤/١٠/٢٠١٨
  ١١المادة   من

        سنغافورة-الاتحاد الأوروبي
المبرم بين الاتحاد اتفاق حماية الاستثمار 

الأوروبي والدول الأعضاء فيه، من جهة، 
  وجمهورية سنغافورة، من جهة ثانية

) (ج) ٢) (٦الفقرة الفرعية (   ١٥/١٠/٢٠١٨
  *٨، المرفق ٣المادة   من
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  المواد ذات الصلة  بدء النفاذ  التوقيع  المعاهدة

        الهند-بيلاروس
المعاهدة المبرمة بين جمهورية بيلاروس 
  وجمهورية الهند بشأن الاستثمارات

  ) (ج) ١الفقرة الفرعية (    ٢٤/٩/٢٠١٨
  *٢٢، والمادة ١٦المادة   من

        مولدوفا-كندا
الاتفاق المبرم بين حكومة كندا وحكومة 

جمهورية مولدوفا بشأن تشجيع الاستثمارات 
  وحمايتها

  ) (ج) ١الفقرة الفرعية (    ١٢/٦/٢٠١٨
 ٣٠، والمادتان ٢٣المادة  من
  *٣١و

        الكونغو-المغرب
بين حكومة المملكة المغربية الاتفاق المبرم 

وحكومة جمهورية الكونغو بشأن تعزيز 
  الاستثمارات وتوفير الحماية المتبادلة لها

) (ب) ٣الفقرة الفرعية (    ٣٠/٤/٢٠١٨
  ٩المادة   من

        اليابان-الإمارات العربية المتحدة
الإمارات العربية المتحدة الاتفاق المبرم بين 

  الاستثمار وحمايتهبشأن تشجيع اليابان و
  ) (ج) ٤الفقرة الفرعية (    ٣٠/٤/٢٠١٨

  ١٧المادة   من

        الأرجنتين-الإمارات العربية المتحدة
  الاتفاق المبرم بشأن تشجيع الاستثمارات 
وتوفير الحماية لها على أساس متبادل بين 

  جمهورية الأرجنتينو الإمارات العربية المتحدة

) (ب) ٢(الفقرة الفرعية     ١٦/٤/٢٠١٨
  ٢١المادة   من

  
  تنصُّ على حكم تعاهدي محدَّد بشأن الشفافية.  *

  تنصُّ على تطبيق قواعد الشفافية، ما لم تقرِّر الأطراف المتنازعة غير ذلك.  **
 


